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C Ä WE V 11 C <jue, chaque mois, les Chemins de fer
fédéraux transportent

IO MILLIONS
DE VOYAGEURS

auxquels la lecture de la Revue CFF sert d'agréable distraction? Vous la trouvez
aussi dans les voitures des grands chemins de fer privés, dans toutes les salles d'at-
tente des CFF, dans le hall des bureaux de téléphone et des banques, dans les

bibliothèques, salles de lectures, agences de voyage, etc. L'énorme diffusion de la Revue
CFF dans les lieux les plus fréquentés des touristes fait de ce magazine un

ORGANE DE PUBLICITE
DE TOUT UREMIER ORDRE

Eisenbahnbrücke der S B E3 über die Linth bei Schwanden

J. «I. RÜEGG & Co., ZÜRICH, FAIDO
INGENIEUR BUR EAU — BAUUNTERNEHMUNG
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GESELLSCHAFT der L.v. ROLLED EISENWERKE
Werke in Gerlafingen, Clus CHI A FI 1VT F 1VT Walzwerke, Schmiede, Gießereien,

Choindez, Rondez, Bern, Ölten LIVL/\r 1 IN vJ iL#III Elektrostahlwerk, mech. Werkstätten

5if/Z.ßi4/7A' 7V7£T«SZ:7V, Zternrr Oö^r/anrf. 7"o/a/c /.dngc 3-796 m,
//ö/itf 7645 m. Afa.x/ma/5fe/£zz/z£ 55®/«

Eisenbahnmaterial :

Eisenbahnkleinzeug, Weichen u. Kreu-

zungen, Drehscheiben und Schiebe-
bühnen usw.

Bergbahnen :

Zahnstangen und vollständige Seil-
bahnen; bis heute 118 Seilbahnen ge-
liefert.

Isolatorenträger für elektrische Frei-
Ieitungen — Krane aller Art und Ver-
ladeanlagen, Dosierungs- u.Transport-
anlagen — Baumaschinen — Schützen
für Stauwehre und Turbinenanlagen.

Hb ~JJ

BahnichweElen und Hölzer
für Bahn-, Brücken- und Wasserbau

Holzpflaster
für Werkstätten, Rampen, Strassen usw.

Einfriedigungen
Imprägnierung mit Teeräl nach Vorschriften der SBB

„BULLE CLOCK"
La seule vraie pendule électrique, sans remontage, sans

arrêt, sans erreur, sans pose de fils
Pendules et pendulettes

Siège social, EUGENE MEYLAN, E LECTR IC-,, B U LLE-C LOCK "
La Chaux-de-Fonds, 61, rue Jacob-Brandt. Téléphone 3.17

KempFeEo.
TRANSPORTGERÄTE
VELOSTÄN D ER

KLEIDERSCHRÄNKE

Herisau
Telephon N? 167

Buch- und Tiefdruck Büchler & Co., Bern



SCHWEIZERISCHE EXPRESS A-G.
SUISSE EXPRESS S. À. / ESPRESSO SVIZZERO S. A.

Fernsprecher:
Téléphone: Zürich 33 716
Telefono:

Telegrammadresse :

Adresse télégraphique: SESA Zürich
Indirizzo telegrafico:

Geschäftssitz:
Bederstrasse 1, Zürich 2

Bahnhof Enge

Postadresse:
SESA Zürich

Postfach Enge

Siège social:
Bederstrasse 1, Zurich 2

Gare Enge

Adresse postale:
SESA Zurich

Case postale Enge

Sede Sociale:
Bederstrasse 1, Zurigo 2

Stazione Enge

Indirizzo per corrispondenza :

SESA Zurigo
Caselia postale Enge

Camionnage-Dienst
Die „SESA" hat die Organisation des Lokal- und Fern-Camionnage-Dienstes der Bundesbahnen
und verschiedener Privatbahnen übernommen. Man wende sich an die SESA-Agenturen.

SESA Franko Domizil-Dienst
Durch den „SESA Franko Domizil-Dienst" (abgekürzt S.F.D.-Dienst) wird die Güterbeför-
derung vereinfacht und erleichtert. Man wende sich an die „SESA" oder an die Agenturen.

Gewährung von Frachtvergünstigungen
Dm den Bahnverwaltungen Transporte zu erhalten, die sonst auf der Landstrasse befördert
würden, trifft die „SESA" gemäss der Eisenbahnamtsblatt-Verfügung Nr. 239/1927 (Massnah-
men betr. die Automobil-Konkurrenz) mitVerfrachtern besondereFrachtabkommen. Die„SESA"
stellt sich zur Durchführung von Untersuchungen, ob und wenn ja in welchem Umfang und zu
welchen Bedingungen Frachtabkommen im schweizerischen Verkehr abgeschlossen werden
können, gerne zur Verfügung.
Im besondern gewähren die meisten am direkten schweizer. Güterverkehr beteiligten Bahnen

Vergünstigungen für Partiensendungen
von mindestens 1500 kg oder dafür zahlend und

Rabatte im Stückgutverkehr
Man wende sich an die „SESA".

Service de camionnage
La „SESA" s'est chargée de l'organisation du service local et interurbain de camionnage des
C F F et de différents chemins de fer privés. Pour renseignements s'adresser aux agences
de la «SESA».

Service SESA Franco Domicile
Le «Service SESA franco domicile» (en abrégé Service S.F.D.) simplifie et facilite le trans-
port des marchandises. Pour renseignements, s'adresser à la «SESA» ou à ses agences.

Conventions de transports
La «SESA» passe avec les expéditeurs de marchandises, suivant les dispositions 239/1927 de la
Feuille Officielle des Chemins de fer (Mesures concernant la concurrence automobile) des conven-
tions particulières pour conserver aux entreprises de Chemins de fer les transports qui, sans cela,
s'effectueraient par route. La «SESA» se tient volontiers à la disposition des intéressés pour étu-
dier si, et dans 1 affirmative dans quelle mesure, peuvent être conclues des conventions de trans-
port en trafic suisse.
La majeure partie des entreprises de Chemins de fer intéressées au trafic direct suisse des mar-
chandises octroient en particulier des

Réductions sur les taux de transport
pour expéditions d'au moins 1500 kg ou payant pour ce poids, ainsi que des

Prière de s'adresser à la «SESA».
Rabais pour expéditions partielles



DIENEUE

SPARUHR-

und die erste

Krankenversicherung
für den Mittelstand

UNION GENF

Buch- und Tiefdruck Büchler & Co. Bern
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